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(—y5.) E ezim I. és II. czikkében 
azt-mondottam, hogy nem kell a sze
génységről panaszolni mindaddig, mig a 
munkára elég erősek vagyunk. Végin 
azt is említettem, hogy a földmives em
bernek nem árt meg, ha egy kis házi ipar
féle munkához is fog mellékfoglalkozá
sul, — legalább a téli napokban — mikor 
úgy is a kemencze mellett csöndes pipá- 
zásra- van kárhóztatva.

E mellékfoglalkozású házi iparnak 
némi részletezését Ígértem a múltkor. 
Elég lesz azonban, ha ebből a legegy
szerűbb és legkönnyebb kivitelű részt 
tárgyalom. Hiszen lehetne szólani a nád, 
káka, vessző, szalma, törökbuzalapu, vas 
és az agyag iparáról. Ez anyagokhoz 
vidékünkön csaknem mind ingyen lehet 
jutni. A feldolgozásra kevés, némelyek
nél csaknem "sémrúi iskolázás, semä szük
séges. A két utóbbihoz, a vashoz . és 
agyaghoz már több előkészület kell, 
melyekkel rendszeresebb foglalkozás is 
ván összekötve. Az agyagnak ily rend
szeres feldolgozását folytatják is Al.- 
Jár ában, holott jó agyagföld van még 
Várfalván és Ar.-Rákoson is. A torocz-
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A házi nevelésről, Raymond asszony szel
lemében.

III.
Egyszerű, de tiszta és rendes legyen 

mindig a gyermek öltözete, Könnyen érthető, 
hogy itt az Írónő különösen azon anyákhoz 
fordul, kiknek leánygyermekük van. Nem kell 
visszarettenni — mondja — egy nehány könytől, 
mély a kedves kis baba arczát ellepi, mig a 
tisztaság és rend első szabályait elsajátítja, 
mert épen e könyek azok, melyek sok gyen
ge szivü anyát engedékenységre bírnak,; nó 
meg azon remény, hogy majd — majd később, 
ha tpbb esze lesz és maga is felfogja, hogy 
mily csúnya dolog az a rendetlenség.

Nem úgy van asszonyom — mondja író
nőnk erre,— az ön kedves kis lánya, ki most 
annyi szeretetre méltósággal szórja szélylyel 
játékait és ruháit, később ép oly kedves, de 
rendetlen házi asszony lesz. Házánál, állandóan 
a legszomorubb állapotok fognak uralkodni, 
ruhák, edények, toilette-szerek és egyébb disz- 
ésdisztelen tárgyak fognak egymással szá
nandó- össze-visszaságba elegyedni, s a kedves 
háziasszony a jó emberek és ismerősök örö
kös czéltáblája, 8 a mi még sokkal rosszabb, 
a‘ férj folytonos elégedetleségének és ezzel 
együtt a házi viszálynak kézzel fogható oko
zója lesz.

?: Igen érdekes, a mit a példa hatásáról 
mpnd, midőn a gyermek élénk utánzó tehet
ségére hivatkozik. A. gyermek nem születik— 
úgymond — tökéletesen formált érzések, és 
eszmékkel, hanem ezeket csak lassanként szivja

kői vasiparról pedig csak a mult szá
munkban tett közzé Nngy Albert úr 
égy nagy fontosságú és megszívlelendő 
felszólitásszerü. értekezést. Ez az én 
czikkem nem ily rendszeres üzletet czé- 
loz, a mint mellékfoglalkozás jel
zője is mutatja; szükebij mérvben mo
zog s házi iparát magán foglalko
zásnak is lehetne nevezni.

Nézzük hát, miből áll? A bágyoni, 
kercsedi és mezőségi rengeteg tavak 
nádasait csak győzni kell hazahordani; 
az Aranyosmentén levő terjedelmes ber
kek kiszámithatlan mennyiségű és hasz- 

• nosságu fűzfavesszőt termelnek ; és a 
gazdag erdőségek! melyeknek egy el
dobott szilánkja ha külföldre kerül s 
onnan valamelyes festékkel bekenve 
jön vissza hozzánk, mint ujdivatu disz- 
pálcza jut a fényes kirakatokba, s fo
rintokat adunk érette./Ha ilyen fényes 
.eszkőzöket (luxus articulus) emlitett 
; anyagokból nem tud is előállítani az Ara
nyosmenti ember, de a közhasználatra 
szükséges szerszámokat (kosár, favilla, 
seprű, szék, szál makalap stb) lelemé
nyeségénél fogva, jól tudjuk, mind elő
állíthatja, legfeljebb a . munkaszeretet 
ösztönzésére van szüksége ; s ha éppen
magába a környezetét képező családban, a 
cselédségtől stb.’A cselédekkel való gyakori 
érintkezés tudvalevőleg igen káros a gyerme
kek erkölcsére. De vegyük a rendesebb kö
rülmények között élő gyermeket, ki leginkább 
szülőinek közvetlen felügyelete alatt tölti el
ső életéveit.

Ezeknek példája lesz tehát azon minta, 
mely szerint eszméit, érzéseit, Ítéleteit a gon
dolatkörébe eső dolgokról megalkotja. Úgy. 
fog gondolkozni, érezni és cselekedni, amint 
környezete gondolkozik, érez és cselekszik, 
mert csak ritkább esetekben érezhető a be
folyás, melyet a külön egyéni természet e 
működésekre gyakorol. Ezekből önként követ
kezik tehát, hogy a szülőknek főgondja legyen; 
hogy először is önmagukra, az az tetteikre 
ügyeljenek, nehogy gyermeköknek oly példát 
mutassanak, mely őt felbátoríthatja a hibák, 
a gonoszságok elkövetésére.. Nagyon tűrhető 
jellemhibák, melyek utánzás által lesznek a 
gyermeknek sajátjává, könnyen válhatnak ennek 
természete alatt súlyosakká és egész életére 
végzetesekké. Ugyan ezért elengedheti en kö
telessége a szülőnek, hogy komolyan vegye 
gyermekével szemben mindazon eseteket, me
lyek komoly életszabályokkal, erkölcsi elvek
kel vannak összefüggésben ; az engedelmesség 
megtagadása, a szülők és. nagyobbak iránti 
tisztelet mellőzése, a hazugság, apró csínyek 
és könnyelműségek, melyek korához mérten 
csekélységeknek látszanak, lehetnek biztos ki
induló pontjai a nő vagy férfi erkölcsi hibá
inak, vétkeinek. Ezért nem szabad; tehát az; 
ilyenekkel szemben elnézőnek, közönyösnek, 
mutatkozni. Szemet hunyni a gyermek hibái

hiányzik a leleményesség: ime. az állami 
tanítók készséggel adnak útbaigazítást 
mindabból, mit a:tordai ipartanfolyamon 
elsajátítottak (káka- és vesszöfonás). Sok 
falusi, ember veleszületett ügyességével 
s egy kis gyakorlottsággal mi minden
féle — primitiv bár — de hasznos házi 
czikket tud elkészíteni, mit ha nagyobb 
szorgolommal üz, egy részt a háznál 
felhasználva, pénzbeli kiadását apasztja 
másrészt piaczra vive, jövedelmét nar 
gyobbítja.

Ám, ha emlitett nádasok, berkek é& 
erdők ingyen terményének, mint a ké
szítendő czikkek ingyenes anyagának 
csupán hazaszállításánál, is akadályokat 
hoz fel valaki: mondok akkor más anyag
got, mely, kivált. falukon minden, sze
gény embernek halommal*  áll' készen 
az udvarán. Ez a mindennél olcsóbb 
szalma.

Elmondok egy esetet : Ezelőtt ne
hány évvel*  az aranyos-rákosi állami ta
nító a tél be álfával csak gondolt egyet 
s egy nap alatt önmagától megtanulta 
a szalmakalapkészitést, másnap már meg
tanította rá a gyermekeket is. Öröm 
volt nézni, mily hangya-szorgalommal1, 
dolgozott a sok aprókéz a tanulás szünr.
fölött, hogy azokat észrevenni, ne. látszassunk, 
vagy. — ami még roszabb — kimutatni: előtte, 
hogy az ügyesség, a leleményes, ész, melylyel 
apró CBinyjeit rejtegetni igyekszik, tetszésünket' 
birja: mindez nemcsak ellenkezik a jó; neve
léssel, de sok esetben valódi bűnnek mond
ható. Fájdalom azonban igen sok szülő; van-, 
kik a jelen mulasztásait a jövőre való káros 
következéseiben nem hajlandók elismerni, s 
kik nem hiszik, nem tudják azt, hogy a hibák 
a gyermek fejlődésével arányban növekednek.

A szülői gyengeség gátolja, őket ezen 
igazság elismerésében, ha gyermekük en
gedetlent azzal vigasztalják magukat, hogy 
más gyermek is csak olyan ; ha hazudik, azzal, 
hogy ez csak a gyermekkor tudatlanságaiból 
ered, és igy tovább mindenre találnak ment
séget, mi a büntetés. elmaradását legalább lát
szólag igazolja. Nem szükséges azért a gyermek 
előtt folyton komoly mogorva arezot mutatni, 
csupán kellő szigorral éreztetni vele mind
annyiszor, hogy hibázott és tettével nem va
gyunk megelégedve. Egyetlen, gyengeség, mely 
a kellő pillanatban a szükséges erély fölött 
diadalmaskodik, a nevelés munkáját veszélyezteti 
és megsemmisítheti a maréiért jó eredményt. 
Nem szabad, tehát megyesztegettetni magun
kat a gyermek számtalan furfangjai és kedves
kedései által, mert itt — inkább mint bárhol — 
csak a következetesség biztosíthatja a, sikert. 
Önként következik ebből az is, hogy a gyermek 
és szülő között nincs helye a pajtáskodáénak, s 
nem engedhető meg; hogy, az úgy bánjék: a 
szülőkkel, mint- hozzá teljésen hasonló sze
mélyekkel. Aki ezt megtűri; az előre hagyjon 
fel minden komolyabb nevelési szándékkal. A 
nemesebb érzések, melyek az ember lelkét 

Ijtíjpuiik. inai száma 7« ív melléklettel jelent meg.
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idején, s tavasszal a vizsgán százával 
volt kiállítva a sok szalmakalap. A ta
nítónő is buzgalmatkapott- s töröúbuza 
lapuból fonatott csinos, székeket." S $á 
tanfelügyelő megdicsérte é;- házi;/ ipar 
kezdeményezést. A kalapodat elhasznál
ták a faluban és. àenkînek , sem fájult 
meg a feje tőle. De következő télen a 
tanitó nem,folytatta e megkezdett mun
káját, mért sokan, még a napszámos 
emberek közül is- lealacsonyitónak tar
tották,- hogy gyermekük, kiből még pap 
is léhetne, szalmakalapot fonjon, s nem 
hiányzott afféle élczeskedés is, hogy 
a marhák elől mind elszedik a gyerme- 
kek az enni való szalmát. Pedig az efféle 
nagyképüsködő uraskodással hamarább 
felkopik nekünk az állunk.

Nézzük esak ezt a legolcsóbb, sem
minek tetsző s még tréfára is alkalmat 
ádő . szalmakalap-fonást, mit mivelhet 
vele, az ember egy háztartásnál? Hozzá
értők - állitása szerint pár napi gyakor
lás után naponként egy ember avagy 
gyermek átlagosan számítva a legna
gyobb kényelemmel elkészíthet 5 dara
bot, oly kényelemmel, hogy a gazda
ember a mellett házi állatjait pontosan 
gondozhatja, a mi télen kizárólagos dolga 
a gazdaembernek. Ilyen téli benülő na
pot lehet számitni egy évben 150-et 
(nov., decz., január, február és márczi- 
usban), naponta 5 kalapjával egy télen 
elkészül 750 darab. Vegyük az értékét 
a legkevesebbnek, minél olcsóbb nem 
lehet, darabját 10 krajczárjával, ez 7500 
krajczár annyi mint 75 frt, vagy 150 
korona,- mit egyetlen . egy. ember, ifjú 
vagy, vén, szerezhet egy télen pipaszó 
mellett,, minden, megerőltetés és minden 
koczkáztatás nélkül magának, vagy csa
ládjának. Ha egy családnál csak kettő 
dolgozik (már pedig valahány dolgoz- 
hatik) tekintélyes összeget szerezhet <a 
díszíteni vannak hivatva, nem igen fakadnak 
önként “a gyermekszívében./

A példa és a heíyes/vezetés jelölik meg 
számára az utat, melyen haladva áz igazság, 
az egyenes lelküség, az ? emberszeretet szép 
tetteinek,.magaslatára^emelkedhetik. Ha kör
nyezetében azt kell tapasztalnia, hogy mind 
az, á mi a gyakorlati élet/körén, kívül esik, s 
valamely magasabb ideál/után törekszik, ha
szontalan, sőt a józan emberek felfogása sze
rint nevetséges dolog, váljon' várhatni-e tőle, 
hogy ö maga másképen gondolkozzék ? a ne
velésben .is csak azt fogunk aratni, a mit ve
tettünk. A hiú feiihéjázó szülők, kik ember
társaikat csàknèm kivétel nélkül alantabb álló 
lényeknek tekintik, S 'amaguk szellemi fel
sőbbségét folyton hangoztatják, bizonyára nem’ 
öntenek gyöngédséget,, bizalmat és felebaráti, 
szere.tetét gyermekeik szivébp. Azon gyermekek, 
kik à családban sohasem érezték az önzetlen 
igazi benső érzelmek melegét, maguk is ér
zéketlen, hideg, számitó emberekké lesznek, 
kik majd később elöregedett' szüleiket íb csak 
tehernek fogják tekinteni, mely, nekik anyagi 
sikereik elérésében akadályul szolgál. Egy gya
korlati és számító atya — Írja R: asszony — 
komolyan hallgatta 12 éves tanuló fiát, ki 
lelkesedéssel beszélt egyik szorgalmas és jó
indulata tanulótársáról. Hová való efiu és kik 
szülői ? kérdi az apa.. E kérdésre a meglepett 
fiú nem tud ott feleletet adni. Mielőtt szorosabb 
barátságba lépnél vele — folytatá az apa — 
jó lesz e fontos körülményre nézve tájékozást 
szereznéd. Meglehet, hogy alacsony sorsú’, sze
gény, emberek gyermeke, s én folyton-intelek 
fiam, hogy vigyázz, milyen barátokat szerzesz 
magadnak, mert.ezek jövödre igen nagy be
folyással lehetnek. Keresd azoknak társaságát, 
kik vagyonuk, családi összeköttetéseiknél fog
va hasznodra lehetnek, S' kerüld azokat, kik 
esetleg, magúk is rád szorulhatnak, ezt párán- 
cspljá. áz élet bölcsészeié..’’ váradi lujza-

' (Vége következik.)
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kimutatás szerint, melylyel nemcsak a 
nyomort háríthatja el, hanem tisztessé
ges állapotot is7 teremthet családjában 

é Természetesen, mint mindenüvé,úgy 
ijle is-elsősorban a munkaszeretet kell. 
Az egyoldalúságról le kell szokni, mintha 
a mezei munkás csak mezei munkára 
született volna; a büszkeséget meg el 
kell vetni, mint haszontalan czaírangot, 
mintha nem volna értékes bármelyik 
tiszteséges munka; a tiszteséges mun
kát pedig meg kell szeretni, mint az 
élet kenyerét, mely nélkül hamar leta
posnak a mai élet nyüzsgő árjában.

-Er(lőréndészeti t>izott- 
sági ülés.

Torda-Aranyosvármegye közigazgatási er
dőrendészeti bizottsága Rédiger Béla alispán 
helyettes elnök elnöklete alatt folyó évi nov. 
hó 17-én a vármegyeházánál ülést tartott. Az 
ülésen részt vettek: Tóthi Szabó Sándor m. 
kir. erdőfelügyelő, Sziklay Emil m. kir erdő
felügyelő, Gál Mór bizottsági tag, Ercsényi Béla 
m. kir. járási főerdész és Nagy Olivér főjegyző, 
mint előadó.

Az ü’ésen mintegy 44 ügydarab tárgyal
tatott 1«, melyek közül, mint nevezetesebbeket, 
a következőket említjük meg:

‘ Torda város tanácsának a kitűzött erdő
sítési jutalmak égyikének elnyerése iránt be
nyújtott pályázati kérvénye a nagy-szebeni kir. 
erdőfelügyelőség véleményével együtt azon ké
réssel határoztatok felterjesztetni földmivelés- 
ügyi miniszter úrhoz : méltóztassék az erdőfel
ügyelői véleményben előadott indokok alapján 
Torda város tanácsa kérését figyelemre méltatni 
s a várost elismerő jutalomban részesíteni.

Megállapíttatő.tt az 1893-ik év tavaszán 
beerdősitendő kopárok .területe, az azokhoz és 
a véderdőhöz szükségeltető erdei csemete ineny- 
nyiség. A tordai m. kir. erdőgondnokság kerü- 

. leiében a jövő év tavaszán beerdősitendő terü
let nagysága '90 hold és 37 hold területre szük
séges 214,6U0 tölgy. 34 hold területre 197,200 
ákácz és 19 hold területre 110,200 erdei vagy 
fekete fenyő csemete. A topánfalvi járás főer- 
dőszi kerületben a beerdősitendő terület nagy
sága 47 hold. Öt hold területre szükséges 29000 
csoportos tö'gy, 21 hold területre 121,800 ákácz, 
és 21 ho’d területre 121,800 erdei fenyő csemete. 
A szükséges cseme'e-mennyiség ingyenes meg
küldése iránti intézkedéstételre földmivelésügyi 
m. kir. minister ur megkéretett,

Földmivelésügyi .minister ur a. magyaró- 
sági volt úrbéresek, a kis-bányai gör. katholi- 
kuș egyház és az alsó-járai unit, egyház erdei
ről elkészített rendszeres gazdasági üzemterve
ket jóváhagyási záradékkal ellátván, azoknak 
egy-egy példánya az illető erdőbirtokosnak a 
járási főszolgabíró, utján megfelelő utasítással 
kiadatott, egy-egy példány pedig a központi le
véltárban visszatartatott.

. . A tordai m. kir. erdőgondnokságá bágyoni 
unit, egyház,, a bágyoni ev. ref egyház, a hi
dasi gör. kath. egyház és gör. kel. egyház er
deiről elkészített rendszeres gazdasági üzem
terveket, beterjesztvén: azok megvizsgálás végett 
Áttéteitek a n.-szebeni kir., erdőfelügyelőséghez.

Az apácza gyaponcz veszélyes rovar elleni 
védekezést illetőleg az erdőbirtokosok részére 
egy tájekőzó utasítás állapíttatott meg s az a 
járási főszolgabírók utján az erdőbirtokosokkal 
közöltefni határozatott.

Földmivelésügyi m kir. minister urnák 
idei 54772. sz. a. kelt rendelete következtében 
a mohácsi gör. kath. egyháznak megengedtetett, 
hogy a tulajdonát képező erdőből 100 katasz. 
holdnyi területet 1893. év tavaszán egyszerre 
kihasználhasson;

Torda város tanácsának az iránti kérelme, 
hogy a városi „Nagyberek“ nevű erdőből a 
Cellulose-gyár gazdasági egylet s a városi gyü
mölcsös számára szükségelt 27 kát. hold terü
let az erdők sorából töröltessék : a vonatkozó 
ügyiratokkal s a kir. erdöfelügyelőség vélemé
nyével együtt pártolólag földmivelésügyi minis
ter úrhoz felterjesztetni határoztatott.

Kisbánya község, azon kérése,, hogy: 
„Seszur.“ nevű tölgyes erdeje fakészletének egy
szerre leendő értékesítésére engedély adassák, 
elutasittatott.

Ponorell község volt úrbéresei az ellenök 
folyamatba tett erdőrendészeti áthágás miatt 
70 frt pénzbüntetésben és 5 frt 55 kr eljárási 
költség megtérítésében marasztaltattak el.

Több erdőrendészeti áthágási ügyben ho
zott I-ső fokú határozatok ellen beadott felleb
bezések felsőbb eldöntés végett földmivelésügyi 
minister úrhoz.felterjesztettek.

■ A jövő -közig. < erdőrendészeti bizottsági 
ülés4határidejéül 1893. január hó 12 tűzetett ki.

' 4 : . — r.

Felvinczi levél.
Felvincz, 1892 november 23-án.

Tisztelt szerkesztő úr ! Becses felhívá
sának engedve, addig is, mig időm és ahoz 

. való kedélyhangulatom engedni fogják, hogy 
tartalomdusabb közleménynyel kopogtassak be 
igen becses lapja hasábjain, engedje meg, hogy 
r. tanácsú kisded városunk közérdekű ese
ményeiről Írjak jelen alkalommal egyet-mást.

Országos vásárunk f. év és hó 16—19-én 
tartatott meg ; a 3 első nap barom-vásár volt, 
mely alkalommal igen. szép számmal lettek . 
felhajtva a szebbnél-szebb marhák daczára 
annak, hogy a környékben uralkodó száj- és 
körömfájás miatt a zárlat sokhelyen nem volt 
feloldva még az ideig. Eladatott 130 drb. na
gyobb szarvasmarha, 170 borjú, 27 bival és 
25 ló, összesen tehát 352 drb. A vásár-napja 
is meglehetős népes és élénk volt, különösen 
a zöldség-félékben volt nagy a kínálat.

Biztos helyről vett értesülés szerint á 
helybeli kir. járásbíróság tisztviselője V á lya 
Antal és a tordai kir. járásbíróság tiszviselője 

‘Kovács Antal a nagyméltóságu m. kir. igaz
ságügy ministerium részéről — saját kérel
mükre — kölcsönösen át lettek helyezve. Is
merve Válya Antalnak nemcsak a hivatalában 
tanúsított páratlan szorgalmát, munkaszeretetét 
és humánus eljárását,' hanem különösen ismerve 
társadalmi önzetlen tevékenységét, áldozatkész— 
séget és tántorithatlan igazság érzetét, kö
rükből való eltávozása nagy veszteségnek mond
ható minden tekintetben. Vezérelje őt az . ég 
ura új állómás helyére szerencsével, hova vá
rosunk polgárságának és barátainak őszinte 
szeretete fogja kisérni 1 - . '

A beállott hosszú téli esték nálunk a 
lehető legunalmasabbak, mivel épen semmi 
társas összejövetelünk nincs sem a casinóban, 
sem más nyilvános helyen (vendéglő) ; az el
sőben nincsenek azért, mert ezt egy nehány 
ur kiváltságosán monopolizálja, s innen van 
az is, hogy a casinó részére járó lapok közül 
a megyénk^ és helyi viszonyaikat leginkább 
feltüntető „Aranyosvidék“ czimü lap meg
rendelése is be lett szüntetve ; a másodikban 
t. i. vendéglőben nincsenek azért, mert a közel 
múltban történt ev. ref. papi választáskor nagy 
meghasonlás történt s igy a Szécsi Ferencz 
papot megválasztó, de az értelmiséghez tar
tozó tagok távol maradnak e helytől, nem 
óhajtván kitenni magukat zaklatásoknak és 
hiába való eszme-cserének, mit nálunk vesze
kedésnek hivnak. ’ .-

; Miután városunk határán erdő nincs, a 
közel fekvő erdőségek pedig haszonbér utján 
értékeBittetnekj a tűzifa nálunk egyik égető 
kérdés, mivel a városunkat tűzifával ellátni 
szokott Grünfeld Mór ezég úgy árulja a fa 
méterét, a hogy neki tetszik sigy a meternek 
csúfolt, de alig félmetert tartalmazó mennyiség 
ára 2 frt 60 kr. a hazaszállítással csaknem 3 
frt Azért hát csak köszönettel tartozik váro
sunk lakossága különösen Popiczka Kelemen 
kir. csendőr őrsvezető urnák, ki minden anyagi 
érdek nélkül közreműködik- azon, hogy a la
kosság, tömörülve, Csúcsáról kitűnő minőségű 
és aránylag olcsó bükkfához jusson.

— yl8. —

Törvényszéki csarnok.
A tordai kir. törvényszék Ficzi 

Szimio.nt, Ficzi Pétert és feleségét, Bikalat- 
havasi lakosokat a btkv. 165. §-ban körülirt, a 
92. §. alkalmazásával s a 20. §. tekintetbevé
telével három havi fogházra s nehányfrt 
költség megfizetésre Ítélte, a miért hatósági . 
közegeknek álltak ellent botokkal, fejszékkel s 
haláltosztó Ígéretekkel. A kir. Ítélőtábla az in
dokoknál fogva helybenhagytaez első bírói Ítéletet.

*
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Már nagyobb büntetést kapott T u 1 b á s 
Szimion, m.-czintosi lakos, Fosztó László határ
pásztora, ki Hunyadi Pál nevű napszámost 
halálosan meglőtte. Ügy történt, hogy Hunyadi 
a mezei munkától fáradtan egy sánczba dűlt le 
pihenni, már bealkonyodott időben. T u 1 b’ á s z 
csősz pedig törökbuzapusztitó állatnak vélte s 
többször riasztotta, mint kutyákat szokás, de 
nem felelt,, hihetőleg 'aludt ; meglőtte hát, de a 
sikoltásra kétségbe esve vitte elő ob házához, 
majd kórházba ápolás végett. Azonban a meg
lőtt napszámos rövid időn meghalt. T ulb á st 
pedig a btkv. 290. §. szerint gondatlanság miatti 
emberölésért két évi fogházra, a költségek 
megfizetésére s kártérítés czimen 300 frt bír
ságra Ítélte az első bíróság, mit a kir. Ítélő
tábla is helyben hagyott. . .

S u I yo s. te s t i sértésért volt vádolva 
As z t al o s G yör gy másképpen Csip eres 
torda-szt.-lászlói legény, ki egy társát bicsokkal 
vágta meg; a 302. § szerint bűnösnek, de a 
.92. §. alkalmazásával csak vétkesnek mondták 
ki s 8 napi fogházra s néhány forint birságra 
Ítélték.

Foritosobb ugyan énnél az a t.-szt.-lászlói 
„h i d k ö tös di j á t ék.“ mely miatt e baj ke
letkezett. Ünnepnapokon összegyűlnek a legé
nyek s lányok. Előbbiek h id a t csinálnak ma
gokból úgy, hogy négy legény lefekszik a földre 
„alsókötésnek“, ötödiket pedig erőszakkal fek
tetik ezekre„felsőkötésnek“ vagy pallónak, kit 
aztán leöntenek vízzel annak jeléül, hogy „el
vitte a viz a pallót“ ekkor az alsók kiugrálnak 
s a felső leheppen a földre. Vagy hanem akar
ják, hogy a viz elvigye, akkor, hogy odakötöd- 
jék, sárral vagy marhaganéval kenik be, mint 

^építésnél szokás a téglát, követ mésszel „maly- 
terrel,“? (kulimásszal) leprecskelni - S mindezt 
teszik a leányok gyönyörködtetésére. 
Egy ilyen, alkalommal lett volna „felsőkötés“ 
Asztalos György is, de ő nem ment s az 
Őt hurezoló Györkös Istvánt bicskával megha- 
sițoțta, a miért a. torjai-.-^ir.-.-töry^nyszék myolcz 
napra elitélte. . .

. *
A bűn áldozatai. Megemlítettük a 

múltkor, hogy T a t á r Sándort elitélte a hely
béli kir. törvényszék mástélévi börtönre, a miért 
égy kínos állapotában testvérét, Tatár Mózsit 
úgy találta, főbe vágni, hogy ez rövid idő alatt 
meghalt. Nem érdektelen megtudni egyet s mást 
a bűn okai közül, bepillantani a törpe viskókba, 
hol a bűnök ostorszálai fonódnak. A két Tatár 
a-város szélén lakott egy telken: Sándor benn 
a házban, Mózsi künn az eresz alatt s télen a 
pajtában. Többre nem is volt érdemes közönsé
ges felfogás szerint s nem is igén eresztette be 
a házba testvére ; mert Mózsi rongyos és pisz
kos volt ; nem dolgozott, csak koldult ; sokat 
éhezett, de annál többet ivott. A házban lakó 
Sándornak is meg voltak a maga városszéli és út
szeli cselekedet Örökös czivódás volt minden 
találkozások. Sándor éppen szépen üldögélt nője 
mellett, ki egyúttal a más felesége volt, mi
kor Mózsi pokolbeli megjelenéssel benyitott a 
tiltott házba, előbb egy kővel az ablakon, azu
tán az ajtón is. Talán nem is szükséges tovább 
folytatatni a történetet. Összeverekedtek. Egyik 
meghalt s a másik másfélévig fog ülni a bör
tönben. Nehéz dolog a törvényszéknek azt meg
mondani, melyik volt a nagyobb hibás? Az is- 
kola-é, .melyből ők régen kikerültek, avagy va
lamelyik humánus egyesület, melynek ők még 
nem lettek tagjai, vagy a mely egylet még saját 
maga sem létezik? ...

A tordai takarékpénztár, mint az osztrák- 

magyar-bank bankmellékhelye.

Lapunkban jeleztük már a helyi takarék 
bankmellékhelyi működésének megkezdését, ez
úttal szándékunk egy kis ismertetést adni pénz
piaczunk e legújabb s igy talán legkevésbbé 
ismert vívmányáról.

Á pénznek czélszerü hasznosítása kellő 
időben alkalmazásától is függ, főleg üzletem
berre úagy jelentőségű, ha pénzéhez pár hónap
pal előbb juthat. Ha 3—4 hó múlva lejáró kö

vetelésének összegét már ma veheti kezéhez 
— ez jó forgalom mellett pénzének kétszeres 
befolyását, gyümölcsöztetését jelentheti.

E czélbói létesült bankmellékhelyüuk, mű
ködése ez idő szerint kettős, egyik a váltó
leszámítolás. Legyen valamely kereskedő- 
ezégnek 500 írtra pár nap leforgása alatt szük
sége,benyújt ugyanily összeguyi követelésről szóló 
de csak jövő évi február 15-én lejáró váltót. 
Két nap múl va már kezében a pénz. Az osztrák- 
magyar-bank kamatlevonása (a benyújtás nap
jától a lejáratig 4—41/20/0' s a takarék közve
títési Vg^Q-a, mely nagyobb összegeknél még 
csekélyebb, még egészen 4 frt levonást se tesz 
ki. Eddig kezesekkel jól felszerelve, a jóval 
magasabb kamatlábút számitó helyi pénzinté
zeteket keresték fel hasonló esetben üzletem
bereink, jelen ügyletnél a helyi takarék igaz
gatója, s az osztrák-magyar-bank névkönyve 
szavatol.

Másik a giró-számda üzlet. Miután 
a pénzküldések sok időpazarlás s nagy össze
geknél jókora költséggel is .járnak, azért ezen
túl városunkban is puszta átírással egyenlithe- 
tők ki tartozások, követelések. Több, teszem 
föl Peske tartozó ezég tartozási összegéről a 
helyi takarék egy váltóhoz thasonló, úgy neve
zett „ehe cks“-et állitt ki ,s ajánlott levélben 
- más a checket úgy sem értékesítheti — nem 
lehet fé'ni elveszéstől — a hováforditásról ér
tesítést mellékelve, elkü di ’-az osztrák magyar
bank pesti intézetének.. Ez pz összeget Torda 
tartozásának Írva, vagy készpénzben egyenlíti 
ki a hitelezőket, vagy ha kívánják, giró-száin- 
lájukou a vagyonhoz Írja. Éz utóbbi üzletnél 
a tordai ezégek kiegyenlítendő összegeik ere
jéig váltóköveteléseket nvuj'tanak be a takarék
nak Megjegyezzük azonban; hogy mindkét fajta 
bankimdlékhelyi üzleteknél csak a nem prolon
gálható váltók fogadtatnak el, bár ezen úgy is 
seg tlietünk, hogy 6 ezres" váltónkra először 
csak 2000 et veszünk föl,mikor ez lejárna, 
újabb 2 ezer felvételével kifizetjük, az utolsó 
ș. ezret pedig valahogyan kicsináljuk.

A szerkesztői olló nein juttat több helyet...
A bankmellékhely létesítése Tardât bank- 

píaczczá tette. Gyorsabb pénzforgalom lesz ez 
intézmény következménye,1 ez pedig leghatal
masabb rugója ipán- és keresk< delmi föllendü
lésünk, városunk vagyonossága, — jóléte emel
kedésének. . /

...............   ?. ............. .. f>:. .1 U-.. . ......................................  

Gonclolattöredckek.
A tapasztalat azt mutatja, hogy szenve

dései mindig többet használnak, mint, örömei 
az életnek. Ezek nyomtalanul elmúlnak, mig 
azok" az életre határozólag befolynak.

*
— Az életben többnyire az erény szen

ved. Nem mindig az igazság, nem mindig az 
értelem ül a hatalom pőJezára; a szükkeblüség, 
az önzés, a jellemtelenség boldogul, mig a be
csületesség nélkülöz. De azért senki sem ta
gadhatja, hogy a bűn büntetésre, a jellemtelen
ség megvetésre méltó; és azt mindenki jól tudja, 
hogy a gonoszság magában hordja a büntetés 
magvát, mely elébb-utóbb ki kel, hogy elég
tételt nyújtson azon elvnek, mely az er
kölcsi világnak alapja. '

*
— Az élet és természet nem követi azon 

utakat, melyeket ember szab elibe.
*

— Dolgozni és munkálkodni kell ; mert 
nincs dolog, nincs munka, melyben kincs ne 
volna elrejtve és nem találtatott még ember, 
a ki azt szorgalma után fel ne találta volna.

*
— A régi időben a czivilizátió előtt sze- 

lidebb szeretettel melégebb emberfaj élt — 
olyan faj volt az, mely az erkölcstelenségtől 
irtózott.

*
— Sokszor’ az érdem a legnagyobb bűn.

*
— A gyűlölet, a megvetés hallgatni szokott.'

*
— Mint finom porszemek a lakatlan ház

ban a bútorokra, úgy rakodik az idő észrevét
lenül az emlékekre, mig végre azoknak 
kiálló részeit végképp betakarja. A vihardult nyo-. 
mai tán meglátszanak: de újra süt a nap. 
A kedély hullámzik, enyeleg a verőfénynyel, 
pedig sima tükre alatt annnÿi viharos hányko- 
‘dásnak emléke van. Volt, elmúlt, elfe

ledtük. És addig emésztők veszteségeinket, 
fájdalmainkat, mig végre a keserű rész kive
szett abból, s emléke édessé lett. A szív, mely 
egykor széttöröttnek látszott, mosolyogva oda 
fordul az uj örömekhez, mert úgy van alkotva, 
hogy feledjen és szeressen; és jó hogy 
úgy van . . .

♦

— A dicsőségre való törekvés a nagy hőst 
jelöli, dicsmegvetés a nagy férfiút.

*
— Azt mondják, hogy a házasságok az 

égben köttetnek. Igaz-e az vagy nem, .nem tu
dom, de hogy van sok olyan is, melynek há
zassági szerződése pokolban köttetik — az 
igaz.

Szabó Géza.
(Folyt, következik.)

IÍIREK.
— Vármegyénk törvényhatósági 

bizottsága folyó év decz. hó 7-én rendkívüli 
közgyűlést fog tartani. Ezen közgyűlésen tár
gyaltatni fog belügyminister ur körrendeleté 
a törvényhatóságokról szóló 1886. évi XXI. 
t.-cz. végrehajtása tárgyában, a legtöbb adót- 
fizető, valamint a választott törvényhatósági 
bizottsági tagokat illetőleg, úgyszintén tárgyal
tatni fog belügyminister urnák azon rendelete; 
melyben felhívja vármegyénk közönségét, hogy 
a topánfalvi járásban az erdei kihágáBi ügyek 
feldolgozása érdekében haladéktalanul erélye
sen intézkedjék s az eszközlettekről tegyen 
jelentést.

— "Városi közgyűlés. Torda vá
ros képviselete folyó hó 21-én közgyűlést tar
tott, a melynek egyetlen tárgya volt: a meg
üresedett városi aljegyzői és igtatói 
állások betöltése. A közgyűlésen — a melyen 
Rédiger Béla alispán elnökölt — 84-en sza
vaztak. Az aljegyzői állásra pályázók közül 
Jakab János nyert 45 szavazatot, Csip kés 
Ödön városi alkapitány 20-et és Ferenczi 
Ferencz városi alkapitány 19 et. Az igtatói ál
lásra pedig pályáztak Csákány Zoltán és 
ifj. Bari a József, kik közül előbbi kapott 43. 
ez utóbbi 41 szavazatot. Ezek szerint, aljegy
zőnek választatott : Jakab János ; igtatóvá : 
C s á k ány Zoltán, kikben szorgalmas hiva
talnokokat nyert a város.

~ Az uj-tordai ev. ref. finis
kóla igazgatóságától rendezett jótékonyczélu 
hangverseny ma vasárnap d. u. 7 órakor a 
volt „Casinó“ termében megtartatik. Belépti
jegy tanulók és gyermekek részére 20 kr.

— Angolnyelvi tanfolyamot 
szándékszik nyitni Varga Dénes igazgató
tanár folyó évi decz. hó 1-től kezdődőleg az 
iskola nagytermében. Varga Dénes az angol
nyelvnek elméleti és gyakorlati oldalában 
egyenlőn jártas. Hetenként 3 órát szándékszik 
adni, d. u. 5 és 6 óra között iskolát végzettek 
számára és pedig mindkét nemből jelentkezhet
nek a tanulásra Varga igazgatónál.

— Kállai Jenő tordai kir. törvény
széki Írnok, kit a m. kir. igazságügy minister 
a hajdú nánási kir. járásbírósághoz segédtelek- 
könyvvezetővé nevezett ki, folyó hó 26-án tá
vozott el, hogy uj állomását elfoglalja.

— J"ég-sport. A tél rohamosan beköszön
tött. A teli sportok között a legkedvesebbnek a 
korcsolyázásnak iș itt az ideje már. A tordai 
korcsolyázó-egylet ez idény elején ma vasárnap 
nov. 27-én d. u. 3 órakor a vármegye tanács
kozási kistermében évi rendes közgyű
lést tart a mult év történetének beszámolá
sára, új egyleti ügyek elintézésére, s esetleg új 
tisztviselők választására. Közgyűlésre a tagokat 
s az érdeklődőket is tisztelettel meghívja az 
elnökség. Dr. Damokos Andor elnök. Bor
bély György titkár.

— Ki adott többet c? A város a 
„Vasúthoz“ czimzett vendéglős telkét 1550 frt 
évi haszonbérért adta ki Fodor Lászlónak a 
pénteken tartott árverésen ; a „Sörház“-vendég
lőt pedig Mendel Lázár vette ki 1700 s néhány 
forintért.

— IsZEükedvelöi fényképészet-1 
A tordai ' hegyhasadékról, (annak különböző 
pontjairól) igen csinos fényképeket vett le Szar
vas Lipót mérnök ott touristáskodása alkalmával. 
A képek Reich József kirakatában láthatók 
és megszerezhetők 30 krórt.

— A. közoktatásügyi minister úr 
folyó évi nov. hó 10-én kelt 43,072. sz. leira- 
val a felső népiskolai, polgáriskolai s az összes 
áll. tanintézetek tanitónői- és tanárainak gyer
mekei jövőre a tandíjfizetés alól felmentetnek,
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—• Hangverseny- A jövő hó 10-én 
(szombaton) a zene egylet javára rendezendő 
k ám ara-zene estély iránt városunkban 
nagy az érdeklődés. Csongvay Domokosáé 
őnagysága is megígérte szives közreműködését 
és művészi zongorajátékával fogja emelni a 
hangverseny sikerét. Á műsor a következő :
1. Beethoven : vonós négyes 18. mű 4. sz., 2.
a) Rubinstein : Melodia, b) Chopin Etude XV.
3. Mendelssohn: Vonós négyes 44. mű l.sz.
4. Zimay : Magyar rhapsodia, 5. Schumann : 
zongora ötös 44. mű, melyben a zongora részt 
Csongvay Domokosné őnagysága vállalta 
el. A vonósnégyes a következőkből áll: első 
hegedű dr. DamokoB Andor, második hegedű 
Heitmann Lajos, brácsa Rák János, gordonka 
Scharl Vilmos. Közreműködik még Szarvas L. 
mérnök is. A buzgó rendezőknek részünkről 
a legjobb sikert kívánjuk!

. — Sürü lopások, A „Korona“-ven
déglő udvarán rá járt a rúd a mult héten a 
kutyákra, libákra és kakasokra. Egyik reggel 
halva találták a kis kutyácskát, hogy ne ugas
son; másik reggelre a libák hiányoztak a ket- 
reczbŐl, majd a kakasok. Az éjek hosszabbak 
és sötétebbek, mint nyáron, több bűnt eltakar
nak. A dologkerülők ilyenkor bújnak eíö rejte- 
keikbő1. A sötétség szeretők elöbb-utóbb csak a 
sötétbe jutnak, a hol nem libapecsenyével trak- 
tálják őket.

— -A- Ixeljrbeli önkéntes tűz
oltó-testületnek nehány nap múlva köz
gyűlése lesz, a mennyiben a tagok közül 50-en 
felül irțâk alá a közgyűlés megtartására vo
natkozó kívánságukat.

— 50 éves újra találkozás. Igen 
érdekes összejövetelt tartottak e hó elején Deb
recenben a debreczeni ev. ref. főgymnasium- 
nak 1842-ben végzett diákjai. Az akkori igen 
nagy Bzámu tanulótársak közül most 50 év 
múlva is friss erőben és egészségben gyűltek 
össze 41-en az ország minden részéből, köztük 
S z e m e r j a i Ferencz tordai takarékp. könyv
vezető is. Jelen volt az érdeklődő K i s Áron püs
pök is. Az összejövetelt egyházi énekkel, imá
val, társas ebéddel s igen becses alapitvány- 
tételével ünnepelték meg, egy 982 frtos ala
pítványt tettek tanulók ösztöndíj ázására. Az 
összejövetel jegyzőkönyvét s a Némethy Lajos 
imáját kinyomtatva küldötték szét meg nem 
jelent társaikhoz is.

■ — JB ale set. Az aljárai járáshoz tartozó
Kisbánya községben f. hó 12-én — a mint 
levelezőnk Írja — Kádár Demeter egy hat ’ 
éves mostoha fiával a pinczébe ment petróle
umért. A petroleum töltés közben Kádár reá 
kiáltott a fiúra, a ki erre megrettenve, a ke
zében levő égő gyertyát a 2—3 liternyi pet
róleumba ejtette, a mi meggyuladván, mind 
kettőt tűz fogta el. A gyermek az égési sebek 
miatt f. hó 13-án elhalt, Kádár D. pedig sú
lyos égési sebekben fekszik.

— Szivén lőve. Az alj árai járáshoz 
tartozó Vádpatakán (praedium) f. hó 7-én 
Ilya Juon ,Ilya Rafailla Tódor házában a se
réttel töltött egy csövű fegyverrel vigyázatla
nul járván, a házi gazda menyecske leányát 
Grjmon Dánielnét szivén lőtte, a ki azon
nal meghalt.

.A. kolozsvári 1848—49. or
szágos ereklye-muzeum őre lázas tevékenység
gel dolgozik a muzeum gyarapitásán s buzgó- 
ságát szép siker koronázza. Most Sipos Ká
roly megbízottját küldte ki, hogy Erdélyben 
főleg a Székely földön gyűjtsön ereklyéket. Már- 
maros-Szigetről pedig Groedl Ármin birtokos 
10J frtot küldött be a kolozsvári ereklye mú
zeumnak czéljaira való felhasználás végett, egy 
meleg lavóL kíséretében. . •

:— EZaviosszállitási verseny tár
gyalás lesz a torda-aranyosvármegy.ei m. kir. 
államépitészeti hivatalnál Tordán decz. 5-én, 
mivel a már egyszer megtartott árlejtés jóvá
hagyást nem nyert — a n.-várad—-kolozsvár— 
brassói és torda—nagy-szeben—brassói állam- 
utakra nézve — az 1893—1898. évek tarta
mára.

— IDéváról értesítenek, hogy az álta
lunk is jól ismert Bök ód y derék társulata, 
most ott -tart igen sikerült előadásokat.

— .Állatbiztosítás. Torda-Szt -Lász
lón s vidékén e czelból egylet alakult. Minden 
biztosított állat után 25—30 krt fizetnek, mely 
összegekből az állat elhullása esetén a kár
vallottnak megtéríttetik állatja értéke. A netalán 
fennmaradt pénz kamatoztatik. Alig létesült ez. 
intézmény, már is sok hasznát látták a gazdák ; 
járványos időket élve, nem ártana minél több 
helyen ily egyletek alakítása.

— ’üirek. távolabbról. Weke.rle 
Sándort, az uj ministerelnököt a főváros 23-ikán 
fényes fáklyásmenettel tisztelte meg. 2000-nél 
több fáklyás s legalább 40000 ünneplő vett

részt átmentben. Köztök közéletük jelesei — 
W e k e r 1 e Sándor az új ministerelnök a kor
mány többi tagjaival f. hó 21-én jelentek meg 
először úgy a képviselőház mint a főrendiházban. 
— Az uj kabinetet a háznagy mutatta be 
a szokásos szertartásokkal. Majd a királyi ki- 
neveztetési okmány felolvasása ^s tu lomásvétele 
után a ministerelnök a hallgatók feszült figyelme 
mellett mondta el programm beszédét, melyet 
sokszor helyeslések és zajos éljenek szakasztottak 
meg. — Délután 3 órakor fogadta őket a 
főrendiház. A képviselöházban az „ellenzék“ 
részéről beszélt Eötvös, Apponyi és Ugrón, a 
főrendiházban pedig Zchy Nándor Szapári Géza 
és Eszterházy Miklós grfok stb. több kevesebb 
ellenvetést téve. Egy Millió értékű pénzes
zsákot veszített el a lefolyt hét szerdáján egy 
postaszolga. A zsák menésközberi a postako
csiból kiesett, ajtaja ugyanis időközben fel
nyílott. A nagy vagyont 2 tót napszámosnő ta
lálta meg, kik elvitték a zsákot a postára. 
Egyenkint száz frt jutalmat kaptak. — A 
frankfurti czégegykori tulajdonosának uno
kája Rotschild bárónő Párizsban a napokban 
a zsidó hitről áttért a katholikusra Ez eset nagy 
körben keltett feltűnést. — A pana m a furcsa 
ügyének-megvizsgálására a franczia parlament 
bizottságát küldött ki, az áll. főügyész pedig 
törvény elé idézte. a vállalkozókat. Egyikök 
már öngyilkos lett. — Kőt trónbeszéd 
hangzott el a mult héten a német s az olasz, 
mindkettő a hármas szövetség újabb mcgpe- 
csételöje, a békét biztosítottnak látja, de csak 
újabb fegyverkezések árán. —Az össes eu
rópai s amerikai kormányok küldöttei tanács
koznak Brüszolben a felett, hogy, a pénz csupán 
aranyból, avagy arany és ezüstből legyen-e? 
Az eredményről legközelebb. •z

Vármegyei rendeletek.
Szám 101ö7—1892,

Valamennyi főszolgabíró és városi tanácsnak.

A kolozsvári „Karolina“ kórházban 1891. 
év IV. negyedében ápolt Visla Juon által a 
kórházi felvétel alkalmával illetőségére nézve 
tett lemondások .teljesen valótlannak bizonyul
ván, nevezettnek kihallgatása vált szükségessé.

Ápolt, ki magát 47 éves, gör. cath.-val- 
lásu, nős, lupsai illetőségűnek vallotta, Lupsa 
községben teljesen ismeretlen.

Felhívom a -—tanácsot, főszolgabíró urat — 
hogy nevezettet hatósága területén a legszor- 
gosabban nyomoztassa és feltalálása esetén il
letőségi viszonyaira' nézve tüzetesen hallgassa ki.

Az eredmény' — nemleges esetben is — 
folyó év deczember ,15-ik bejelentendő.

Megjegyzem,-hogy ápolt nejét Kimpián 
Anna néven jelölte meg.— Torda, 1892. nov. 8.

Rédiger Béla alispán.

Szám 7581—1892.-

M. kir. Posta- és távirda igazgatóság Ko
lozsvár. A tek. alispáni hivatalnak Torda. A m. 
kir. Belügyminister ur által 1889 évi máiczins 
hó 2-án 84.874. szám alatt kibocsátott rendelete 
értelmében a feltétlenül portomentes hatóságok 
és hivatalok, valamint a községek által feladott 
feltétlenül portomentes hatósághoz és hivatalhoz 
vagy községhez küldött állami adópénzek és 
egyébb állami illéfékek,. továbbá vármegyei és 
községi adópénzek illetve pótadok, ha az 50 
frtot megnem haladják és a portomentesség ked
vezményében részesülnek a megfelelő portó
mentességi záradékkal ellátott utalványokkal 
adandók postára, kivéve azon eseteket, ha az 
elküldendő pénz bűnjelt vagy meghagyására 
beszolgáltatandó ezüst esetleg arany pénz kész
letet képezne. Minthogy ezen rendelkezés a t< k. 
alispáni hivatal közegei által figyelmen kivül 
hagyatik, és tekintve, hogy a sokkal compli- 
cáltabb kezelést igénylő pénzes levelek a ke
zelést is nagy mérvben hátráltatják, tisztelettel 
az iránt keresem meg, hogy ezen fent idézett , 
rendelet pontos betartására alantos közegeit szi- 
.gorúan utasítani szíveskedjék. — Kolozsvár, 
1892. nov. 2. Rar e thy s. k. posta- és távirda 
igazgató.

Szám 10591—1892.

Valamennyi főszolgabíró és városi tanácsnak.

A kolozsvári m. kir. posta- és távirda 
igazgatóságnak folyó évi november hó 2-án 
7581—1892. sz. a. kelt átiratát másolatban tu
domásvétel, alkalmazkodás és alantos közegeinek 
szogorú utasítása végett, czimnek megküldöm. —. 
Torda, 1892. nov. 7. Rédiger Béla alispán.

Szám 4021—1892.

Pályázati hirdetmény.

A mező-zálii körorvosi állomás lemondás 
folytán megüresedvén, ennek betöltésére ezennel 
pályázatot nyitok - /,

Nevezott körorvosi állomás 400 forint fize
tés, s 200 forintot tevő mellékjárulékkal van 
egybekötve.

Felhivatnak tehát mindazok, kik ezen 
állásra pályázni óhajtanak, hogy az 1876. XIV. 
t.-cz. 143. §-áhan meghatározott képzettséget 
igazoló okmányaikat decz. hó 20-ág nálam mu
tassak be. A választás decz. hó 22-én d. e. 
10 órakor M.-Záhon községi irodában fog meg
tartatni. — Maros-Ludas, 1882. nov. hó 21.

Dr. BETEGTÏÏ főszolgabíró.

NYILTTER.’)

!! HALLATLAN OLCSÓSÁG !!
Nagybani előnyös bevásárlásaink 
miatt hétfőtől mindennemű női- és 
férfi divatczikket hallatlan olcsó 

árakon, majdnem ingyen árul:
GAJZAGÓ és OSZTIAN

divatárusok Tordán, főtér.

Nem félrevezetés, mert a ki mer — az 
jó portékát olcsón nyer!

I !!Cognac Ribó!!
Egyedül kapható.: Î»

$
Grajzágó Róbert | 

gyógyszerésznél Tordán. $
■ - - ...................... 3—3$

Az ide beküldött cognac „Grand Fine Champagne 
Jules Clairmont &. Cie“ felirattal ellátva, rendes minő
ségűnek és az egészségre ártalmas anyagoktól mentnek 
találtatott. •

A m. kir. vegykisérleti állomás vezetője:

Dr. LIEBERMANN, tanár.
Ezen minőségű cognac kapható: 

GAJZÁGÓ RÓBERT és VELITS SÁMUEL 
gyógyszerész uraknál Tordán.

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelős
séget a Szerk.

Árverési hirdetmény.
Maros-Ludas nagyközség 

elöljárósága ezennel közhírré teszi, hogy 
a község tulajdonát képező vásárvám- 
szedési jog 1893. január 1-töl kezdődő 
5 egymásutáni évre Maros-Ludason a 
község házánál f. évi deczember 6-án 
d. u. 2 órakor nyilvános árverésen ha
szonbérbe adatik.

Kikiáltási ár — mint egy évi bér
összeg — 2600 frt.

Árverezni szándékozók kötelesek a 
ikikiáltási ár 10%-át készpénzben vagy 
óvadékképpes értékpapirban az árverés 
megkezdése előtt a községi elöljáróság
nál bánatpénzül letenni.

Az árverezési feltételek a község 
elöljáróságánál bármikor megtekinthetők.

Maros-Ludas, 1892. nov., 18.
INCZE ANTAL, NAGY SAMU,

községi jegyző. községi bíró.
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Versenytárgyalási hirdetmény.
A torda-aranyosvárinegyei államépitészeti 

hhatal területén lévő nagyvárad—kolozsvár 
—brassói és torda—n.-szeben—brassói állami köz
utakon 1893, 1894. 1895, 1896, 1897 és 1898. 
években eszközlendö kavics-szállitás biztosítása 
végett f. év szeptember hó 28-án megtartott 
verseny tárgyalás kedvezőtlen eredménye követ
keztében a f. 1892. évi deczember hó 5-én a 
kereskedeliigyi m kir. minisreriuin és a fent- 
nçvezett államépitészeti hivatal helyiségében zárt 
irásbel ajánlatok utján verseny tárgyalás tartatik.

Felhivatnak ennélfogva vállalkozni kívánók, 
ajánlataikat a kereskedelemügyi m. kir. minis
terium segédhivatalainak igazgatójához, vagy a 
fentemlitett, államépitészeti hivatalhoz czimezve, 
legkésőbb a kitűzött tárgyalási nap d. e. 10 
órájáig nyújtsák be. A később beérkezett aján
latok, valamint általában a bármikor beérkezett 
táviratok és utóajánlatok figyelembe vétetni 
nem fognak

Az ajánlatok öt. pecséttel zárt boritékán 
a czimzéBen felül világosan kiírandó az állam
épitészeti hivatal és azon állami közút neve, 
melyre az ajánlat vonatkozik.
‘Az ajánlatok az államépitészeti hivatalban 
átvehető ajánlati és felosztási kimutatási minta 
szerint teendők meg.

Azon esetben, ha ajánlattevő a kereske
delemügyi minister ur 0 Nagyméltósága által 
elfogadott, ș az államépitészeti hivatalnál kitett 
kömintától eltérő kőanyagot kivan' a szállítani, 
ennek saját pecsétjével ollátott két mintáját 

" ajánlatához mellékelni, s egyúttal a felosztási 
kimutatás 7. rovatában a termelési helyet is 
megjelölni tartozik

Az árnak a kereskedelemügyi minister ur 0 
Nagyméltósága által elfogadott s az állaniépi- 
tészeti hivatalnál kitett mintával azonos vagy 
bár attól eltérő, de legalább is oly minőségű 
anyagra kell vonatkoznia.

A benyújtott ajánlatok vissza nem von
hatok, s mindegyik ajánlattevő ajánlatának be
adásától számított nyolez hétig kötelezettségben 
marad. . /

Az államépitészeti hivatal területén átvo
nuló minden egyes állami közúti vonalra külön 
ajánlat nyújtandó be.

Az állami közutaknak csupán egyes részei
re*  . tett ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak. 

,* ügy az ajánlat, mint a hozzá mellékelt 
felosztási kimutatás szabályszerű bélyeggel lá
tandó el és mindkettő az ajánlattevő által aláírandó, 
ÿ: A * bánatpénznek az áliamépénztárban vagy
ádóhivhtalha történt befizetését igazoló nyugta 
Ái ajánlathoz Csatolandó. .
V A bánatpénznek a tárgyalásnál alapul 
szolgáló felosztási kimutatásban kitett mennyi
ség után az ajánlati árak összegének 5%-át 
kell kitennie.

* -, Készpénz Vágy értékpapír a2 ajánlathoz 
nem melléklendő.

Azoknak az ajánlattevőknek, kiknek aján
lata cl nem fogadtatott, bánatpénze az árlejtés 
eredménye feletti határozathozatal után fog 
kiadatni, illetve az intézkedés kiadatás iránt 
mégtétetni.

A tett ajánlat vállalkozót azonnal, a kincs
tárt azonban csak azon naptól fogva kötelezi, 
melyen azt kereskedelemügyi minister ur 0 
Nagy méltósága elfogadja.

A szállítási szerződés, és részletes feltéte
lek az ajánlati minta s ennek mellékleteit ké
pező felosztási kimutatás és kőminták az állam
épitészeti hivatalnál a szokott hivatalos órák
ban' átvehetők, illetve megtekinthetők.

. Kelt Tordán, 1892. nov. 17-én.
Ferszina Alfréd,
államépitészeti hivatal főnöke.

Árverési hirdetmény.
X Közhírré tétetik, miszerint a tordai 

róm. kath. egyházközség tulajdonát ké
pező a tordaihatár „IN?ij»-yl£irAly- 
rétí{ nevű részében fekvő 142. kát. 
hold területű tagositott kaszáló a tordai 
róm. kath.. leányiskola helyiségében f. 
évi deczember hó 4-én d. u. 2 órakor 
tartandó nyilvános árverésen 3 esetleg
6.; évre haszonbérbe ki fog adatni.

Torda, 1892. nov. 27.

A gondnokság.

Szám 136—1892.

Árverési hirdetmény.
Alólirt bírósági végrehajtó az 1881. évi XL. 

t.-cz. 102. § a értelmében ezennel közhírré te
szi, hogy a maros ludasi kir. járásbíróság 1892. 
évi okt. 17-ről 1841—1892. számú végzése követ
keztében m-ludasi takarékpénztár javára m.-ka- 
pusi Zudor Farkas, Pop Juon és id. Lukács 
Juon ellen 190 frt és jár. erejéig foganato- 
tott kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 270 
írtra becsült Zudor Farkasnál 4 ló, 2 lószekér 
és 10) liíervéka szemes törökbuzi, P-»p Juon- 
nál 3 kalangya széna és id. Lukács Juonnál 2 
drb. sertésből álló ingóságok nyilvános árveré
sen eladatnak.

Mely árverésnek a maros-ludasi kir. já
rásbíróságnak 1841—1892., számú végzése foly
tán 190 frt tőkekövetelés s énnek 1892. szép 
hó 19. napjától járó 8% kamatai és eddig 
összesen 28 frt 83 krban biróilag már megálla
pított költségek erejéig M.-Kapuson Zudor Far
kas, Pap Juon és id. Lukács Juon házaiknál 
leendő eszközlésére 1892. évi decz. hó 
l'T’-ik napjának d. e. lO ói*ája  határ
időül kit űzetik és ahhoz a yenni szándékozók 
oly megjegyzései hivatnak meg. hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t-cz. 107. és 108. 
§-a értelmében készpénzfizetés mellett a legtöb
bet Ígérőnek becsáron alül is^eladatni fognak.

- Kelt Maros-Ludas, 1892. nov. 16.
MÓGA LÁSZLÓ, 

kir. jbirósági végrehajtó.

Szám 155—1892.

Árverési hirdetmény.
Alólirott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t -ez. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a maros-ludasi kir. járásbíróság 1892 
évi nov. 2-ról 1749. sz. végzése következtében 
a m.-ludasi takarékpénztár javára m.-bodoni 
Szilvásán Máriskó, Mancsok! Jósziv és Jakab 
Pista ellen 210 frt és jár. erejéig foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján -lefoglalt és 82 frt 
20 krra becsült Szilvásán'Máiiskótól 66 liter
véka csőstörökbúza Jakab" Pistától 3 malacz 
luO liter-véka csőstörökbúza és 2 drb 2 éves 
tinóból álló ingóságok nyilvános árverésen el
adatnak-.-.........T- -- -.......

Mely árverésnek a m.-ludasi kir. jbiróság- 
nak 1973—1892. sz. végzése folytán 210 frt 
tőkekövetelés, önnek 1892.\évi okt. hó'22 nap
jától járó 8% kamatai és eddig összesen 20 frt 
42 krban biróilag már megállapított költségek 
erejéig M.-Bodonba Jakab Pista és Pop Vaszi- 
lika felpár házaiknál leendő eszközlésére 1892. 
évi cLecz> Lló *7 ’. és következő nap
jainak cL e. 1O órája határidőül kitü
zetik és ahhoz a venni szándékozók oly meg
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett in
góságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. 
§ a értelmében készpénfizetés mellett, a leg
többet ígérőnek becsáron alul is elfognak adatni.

Kelt M.-Ludas, 1892. évi nov. hó 16.
MÓGA LÁSZLÓ, 

kir. jbirósági végrehajtó.

Sz. 154—1892. •

Árverési hirdetmény.
Alólirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.icz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a m.-ludasi kir. járásbíróság 1892. 
évi aug. 22 1835. sz. végzése következtében 
m.-ludasi takarékpénztár javára m.-bodoni Pop 
Juon á Sofii, Varga.Ferencz és Láposi Mihály 
ellen 140 frt és jár. erejéig foganatosított kielé
gítési végrehajtás utján lefoglalt és 13 frt 20 
krra becsült Pop Juonnétól 66 litervéka csős- 
törökbuzából álló ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a m.-ludasi kir. jbiróság- 
nak 1935 — 1892. sz. végzése folytán 140 frt 
tőkekövetelés, ennek 1892. évi aug. hó 29-ik 
napjától járó 8°/0 kamatai és eddig összesen 23 
frt 63 krban biróilag már megállapított költsé
gek erejéig M.-Bodonba Pop Vaszihka telpár 
házánál leendő eszközlésére 1892. évi de - 
czember hó T- és következő nap
jainak d._ e. 1O órája határidőül kitüze- 
tik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t.-cz. 107. é 108. §-a értel
méhez készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígé
rőnek becsárőn alól is el fognak adatni.

Kelt M.-Ludas 1892. évi nov. hó 16-án.
MÓGA LÁSZLÓ, 

kir. jbirósági végrehajtó.

Szám 158-1892.

Árverési hirdetmény.
Alólirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a maros-ludasi kir. jbiróság 1892. 
évi nov. hó 2-ról 1954 sz. végzése következté- 
a maros-ludasi takarékpénztár javára m.-bodoni 
Bumbean Juon, Keczey Imre és Rotár Juon 
ellen 155 frt és jár. erejéig foganatosított kie
légítési végrehajtás utján lefoglalt és 418 frt 
60 krra becsült Keczey Imrénél 4 drb tehén, 
Rotár Juonnál 2 drb. tehén, Bumbean Juonnál 
felülfoglalt 1 malacz, 100 litervéka csőstörökbúza 
és egy csőpeletlen kazal árpából álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a maros-ludas kir. já
rásbíróságnak 1974—1892. sz végzése folytán 
155 frt tőkekövetelés, ennek 1892. évi 22 nap
jától járó 8% kamatai és eddig összesen 18 frt 
81 krban biróilag már megállapított költségek 
erejéig M -Bodonba Keczey Imre, Rotár Juon 
és Buinbeán Juon lakházaknál leendő eszköz
lésére 1892- decz. hó *"7-én  cL_ e_ 1O 
óra határidőül kitüzetik és ahoz a venni szán
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 
107. §-a értelmében készpénzfizetés mellett a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak 
adatni.

Kelt M-Ludas, 1892. nov. 16.
MÓGA LÁSZLÓ, 
kir. jbir. végrehajtó.

Szám 156— 892.

Árverési hirdetmény.
Alólirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a maros-ludasi kir. jbiróság 1892. 
évi aug. 22 ről 1567. sz. végzése következtében 
a maros-ludasi takarékpénztár javára m.-bodoni 
Gyurka Juon, Nemes Kosztántin és Máncsok 
Josif ellen 90 frt és jár. erejéig foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 26 
írtra becsült Gyurka Juontól 1 szamár, alatta 
szopó csikóval, Nemes Kosztártintól 80 liter
véka cs’ístörökbuzából álló indóságok nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a m.-ludasi kir. jbiróság - 
nak 1934—1892. szí:végzése folytán .90 frt tő
kekövetelés ennek 1891. évi szept. hó 29. nap
jától járó 8% kamatai és eddig összesen 26 
frt 92 krban biróilag már megállapított költsé
gek erejéig Gyurka Juon és Pop Vaszilika tal
pár házaiknál leendő eszközlésére 1893. évi 
decz. h.ó T. és következő napjainak 
d. e. 1O órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-cz. 107, és 108. §-a értelmében készpénz
fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alól ia el fognak adatni.

Kelt M-Ludas, 1892. nov. hó 16. napján. 
MÓGA LÁSZLÓ, 

kir. jbirósági végrehajtó.

Sz. 6133. 
1892. kvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tordai kir. törvényszék, mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Mezei 
Márton végrehaj ta tónak Olytán Luka végrehaj
tást szenvedő elleni 22 frt 24 kr tőkekövetelés 
és járulékai iránti ügyében a tordai kir. tör
vényszék (aljárai kir. járásbíróság) területén 
lévő Oláh-Léta község s határán fekvő az oláfi- 
létai 26 sz. tjkvben Á 4- 1—7. és 9—25. hr. 
sz. a foglalt ingatlanokra az 1881. évi LX. 
t.-cz 156. § nál fogva az árverést 381 frtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrend- 
delte és hogy a fenne bb megjelölt ingatlanok az 
1893 évi decz. Ixó 3O-ik napján, d. 
e. 9 órakor Oláh-Léta községében meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított ki
kiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlanok becsárának 10%-át vagyis 38 frt 10 
krt 0. é. készpénzben vagy az 1881. évi LX. 
t.-cz. 42. §-ban jelzet árfolyammal számított és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. alatt 
kelt igazságügyministeri rendelet 8-ik §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Tordán, 1892. évi aug. 3-án,
A tordai kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóságtól. . Solyinosi Miklós,
kir. törvényszéki biró.
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Uj szálloda megnyitás!
.. • « -.t4"

Van szerencsém Torda város és vidéke t. közönségének szives tudomására hozni, hogy 
újonnan épített, a gör. kath. egyház tulajdonát képező, a kornak megfelelő

„Központi Szálloda“ és „Kávéházat“

az

* « 
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M

haszonbérbe kivettem s azt oly elegánsan s annyi költség-g-el rendeztem t»e, hogy 
a legkényesebb igényeket is kielégíti. Elhatároztam, hogy íölyö évi november 26. délben ünne
pélyesen megnyitom. Ösztönöztetve azon tudat által, hogy ezzel oly szolgálatot hozok a t. hely
beli, vidéki és utazó-közönségnek, a melyet eddig teljesen nélkülözni voltak'kénytelenek — elhatároztam tehát 
hogy áldozatot hozok. /

Sok évi e téren szerzett tapasztalatom azon kellemes helyzetbe juttatott, hogy habár sok fáradtság 
és költséggel, de mégis kivívhattam magamnak azt, hogy egy oly szálloda, étterem és kávéház helyiséggel 
állok a t. közönségnek rendelkezésére, a mely teljesen uj berendezésével a versenyfhazai városaink nagyobb 
szállodáival is képes leend kiállani. t . .

Egyúttal jóhirnevü magyar konyhám is azon jó reményekre jogosít, hogy elvállalhatok bármily nagy
szabású közös ebédeket, vacsorákat, eljegyzési, menyegzői, keresztelési és alkalmi banquelleket, nemkü- 
külömben havi abonomákat az étteremben avagy házhoz hordva, a legmérsékeltebb, árakon.

Úgyszintén tájékozásul megemlítem még, hogy egészen újonnan készült társas-kocsim (om-
I nibus) a helybeli vasúti indóházhoz minden vonat indulása és megérkezésekor pontosan és akadálytalanul a 

szállodától és vissza közlekedni fog, nemkülömben bérfogataim is külön rendelvényekre mindig készen állnak.
' Miután a legmelegebb köszönetemet nyilvánitom a t. közönségnek eddigi nagybecsű pártfogásáért,

úgy kérem ezt továbbra is részemre fenntartani és azzal uj vállalatomban támogatni kegyeskedjék.

$

Torda, 1892. nov. hó
2—3 özv.

Kiváló tisztelettel
Losonczv Józsefné

vendéglős Tordán.
gj^*  Gyönyörűen parkettirozott tánezterem az emeleten, előszobákkal, aUegnagyobb elegáncziával berendezve 
különösen bálok, konczertek, mulatságok megtartására igen alkalmas. Az ára mérsékelt. — Továbbá fogataim 
házhoz megrendelve az indóházhoz való hajtással 1 í*i-t  helyett most csak íSO kr. Omnibusz X2O kr.
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REICH JÓZSEF . J

-dUr- "J üveg-, porczellán-, lámpa-, tükör- és koiiyliaeszközárú raktára í
TOKJD-Á.ISr, főtér (Timbus-ház.) - e $

Minden ez üzlet keretébe tartozó iiveg-Jporczellan, lámpa, tükör ésltonyliM- 
eszközáiuí áll t. vevőim rendelkezésére. Az árak oly olcsók, hogy minden versenyt kizárnak.

Üzletem megtekintését szives figyelmébe ajánlom.
Kapható a legfinomabb császároláj és valódi amerikai iJetroleuin kicsinyben és 

nagyban. TNíx«ry raktár. Különféle gyermekjátékok. Mennyegzőkre és társas-ebédekre 
stb. edényeket kölcsönzők a legmérsékeltebb használati dij felszámításai.

Üzletem a mai kor kívánalmainak megfelelő, minélfogva bátran ajánlhatom elsőrendű gyárakból sze
mélyesen vásárolt különféle áruimat, melyeket g-yavi áron számitok. Üveg ezé si és képk e retez ési 
munkálatok felvállaltatnak. . ~ ’ Kiváló tisztelettel „

8-8 REICH JÓZSEF.
fcg3gáS8SB88888E§B8S888B88S88888Sg3SS8SS888B88BBÉSg

UTIl UADMATIJ 1Ó7QÍT KÖNYV-, PAPIRKEKESKEDÖ és NYOMDA- ß 
ïlnnnlVInin JUZ.OLr tulajdonos tordAn. főtér. tf

5885^

TULAJDONOS IORDAN, főtér.
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Diszmüáru-iizletemet dÂgț 
költségekkel rendeztem be. Itt mindennemű 
és olcsóság tekintetében páratlan tárgyak 
állának t. vevőim rendelkezésére. Ugyanis: 
HDiszes albumok, szép kivitelű em
léktárgyak, különféle gyerinekjAté- 
kok, óralánezok, zseb, pénztár- 
czák, tazi-kések, szeixtilvregek, 
tajték-szipkák, külömbnél külömféle és 
gyönyörűen zománezozott piperetárgyak 

hallatlan olcsó árakon.

—Gyermekjátékokban dús választék—
Nemkülömben

pliarfüniök és illatszerekből
nagy raktár. .
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ir»ótiw t'ol/tót*  körjegyzők, községi bitók, a közigozgatíis, 

Ily UllllaiVciliy"I dlvlcll bíráskodási s lelkészek részére. Jö papíron,

Az „ARANY OSVIDÉK“
kiadóhivatala,

hova az előfizetési dijak és a hirdetési pén
zek küldendők.
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Hirdetés árak: E?ész oldal eeyszer w frt.
Fél » » 10 n

Két hasábos „ 6 „
. Egy „ „ 3 n

Többszöri hirdetésnél és előfizetőknek kedvez
mény nyujtatik. — Nyilttér garmond sora 15 kr.

Nyomatott Harmath József köny vnyomdájában TordáuJ

—35 Ui üzlet

onflQ 1/ A Dili VTordán’fötér 51sz- UuUu lxnlíULIAjánlja an. érd.kö
zönségnek újonnan 

berendezett r
fűszer- és csemege-kereskedését
mint legolcsóbb bevásárlási forrást és kaphatók : & 
fűszer, csemege, fustölt-páczolt * 
húsok, sajtok, Halak,kancLirozott O 

^gyümölcsök, tea-sütemények s 
3 ajánlom a legjobb minőségű magyar és o 
g franczia cognac és likőröket, franczia o' 
2 csokoládét, valódi hollandi cacaot, Ș. 
g ementhali-, kendilonai-, groji- és œ' 

■g imperial sajtot ; szardínia, orosz- 
o hal és caviart ; asztali-, pecsenye, 
^tokaji-, aszú-és budai vörösbort ; 

»o többféle pipere- szappan és illatsze-. Q5 
□íreket; valódi jamaikai ananász,vé8.^ 
o belföldi rumot;xa legfinomabb theák & 
E’és ezukorkákat; úgyszintén ezukor, 
ígicsemege-czukorkák, kávé, rizs és egyébig» 
^háztartási czikkeket olcsó árakon.* 1 

L Pezsgő nagy raktár. L 
f I An érd. közönség pártfogását kéri f
L sorts IÍÁKOI.Y. L

íj I Vidéki megrendelések- szívesen.eszközöltetnek |
Köhögés ellen mindennemű ezukorkák és ma- A 

jXllá'a kivonat ölesó áron. . •

ggg—"’ggUj üzlet &


